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Ur korrespondens mellan Uno Karlsson och EFS expedition 1932 – 36 
(högst subjektivt urval av Kersti Karlsson 2005-01-21) 
 
 
Volym 352 
 
Addis Abeba   31/12 –31 
Till Nils Dahlberg 
Som du hört fingo vi en god resa. Men i Djibouti fingo vi som doktor Hanner trodde någon 
olämplig föda. Och de allra flesta ledo av magplågor efter detta. Sakerna för Nakamte komma 
att gå med kamelkaravan denna gång. 
 
Svar   21/1 – 32 
Du kan i den mån du har tillfälle också bedja dina kamrater att de så ofta som möjligt sända 
bidrag till sin egen tidning. 
Det väsentliga är ju, att ni hålla er tätt intill honom, eder Frälsare, som är villig att giva de 
svaga sin kraft. 
 
Lakamte   15/4 –32 
Det är ju inte så lätt att skriva. Kyrkoherde Fellström sade på tal om detta, att en missionär 
borde alltid hålla sig till sanningen. 
 
Svar 18/5 – 32 
 
Lakamte   14/7 –32 
Till Nils Dahlberg 
Bud från Nejo: Fru Olsson sjuk, pulsen mkt ojämn, från 90 ned till 40 
 
Svar 17/8 –32 
 
Lakamte   29/10 –32 
Till kamrer E Grönkvist, EFS exp 
Vi knoga nu på här i Lakamte och äro snart färdiga att säga ”som vanligt” 
(rekvisition av mässingsbeslag m.m.) 
 
Svar 12/10 
 
Lakamte 26/10 
Till Red för Missionstidningen Budbäraren (M.T.B.B☺ 
 



 
 
Lakamte   8/11 –32 
… Olle Eriksson har efterlämnat ett stort tomrum både i ”hemmet därovan”, i gamla stationen 
och härnere i sjukhuset där jag för tillfället sitter och skriver. Vi ha nämligen fått en flicka och 
därför ligger Sally här. Det skedde i går morse, den 7:e november. Utan tvekan kunna vi säga 
en duktig flicka. Hon vägde 4,4 kg. Både Sally och flickan befinna sig bra. Då det torde 
intressera en del missionsvänner, som vi ej nå brevledes vore vi tacksamma om Du ville ta in 
det i MTBB.  
Vi äro mycket glada inte minst vid detta tillfälle att få bo i närheten av ett sjukhus, där det 
finns både doktor, utbildad barnmorska och sköterska. De arbeta nu för fullt med sjukhusets 
patienter.  
 
Svar   30/11-32 
… lyckönskan med anledning av Eder lilla flickas födelse. Må hon få bliva Eder till verklig 
glädje och välsignelse. Livet blir helt annorlunda, när man fått en sådan där liten varelse att 
pyssla om och jag är övertygad om att ni i henne se en Guds gåva.  
 
Volym 365 
Lakamte   26/10 32 
Till kamrer Grönqvist 
Vi gå ofta och tala om en blivande kyrka här i Nakamte. Sedan några år tillbaka har man 
också tagit upp kollekt vid de söndagliga gudstjänster för detta ändamål. Summan är nu uppe i 
mellan 5 á 600 thaler. Dr Söderström har talat om att det skall finnas en summa på 1000 kr 
skänkt av en missionsvän i Sverige att användas till kyrka i Nakamte. 
 
Svar 24/11 –32 
 
Lakamte   5/ 1 –33 
Till Nils Dahlberg 
Vi ha börjat det nya året med förhoppningar men också med en viss trötthet. Vi ha nu legat i 
efter bästa förmåga vårt första år i Afrika. Därför skulle det inte skada med den semester vi 
rätteligen skulle ha. Vissa besvärligheter med magen plåga mig ibland. Men då jag enträget 
ber till Gud om dess befrielse är det mitt hopp att han skall taga det onda bort såsom han 
gjorde med min huvudvärk, som så ofta besvärade mig under min Johannelundstid.  
 
Svar från Kamrer Grönqvist 4/2 –33 
Det äger sin riktighet att vi år 1925 mottogo en gåva av kronor 1.000 avsedd för predikolokal 
i Lakamte. Beloppet utsändes till fältet. 
 
Svar från ND 7/2 –33 
 
Lakamte   8/3 –33 
Till Nils Dahlberg 
Just då Nordfeldts kom fick jag dysentri men är nu bättre. Gud vare tack. Didjasen är i Saio, 
därför florerar dryckenskapen i Lakamte. Vi fingo övertaga Olsssons orgel och den är oss till 
både nytta och nöje.  
 
Svar från ND   20/4 
Ekonomisk försiktighet! 



 
 
Till Kamrer Grönkvist  8/4 –33 
Från Kåge till nattvardskärl 100:- utsänt i slutet av 1931. Kalk av nysilver invändigt förgylld 
(12 cm hög 67☺ 
Vår lilla flicka är så frisk och glad. 
 
Från kamrer Grönqvist  7/6 –33 
Gåvan till nattvardskärl i AA utgjorde kr 100 och har insänts gm pastor Hans Eriksson från 
missionsvänner i Kåge. 
 
Till kamrer G. 9/3 –33 
Från kamrer G 10/7 
Från ND 9/8 
Till ND   14/7 
Som du ser handlar det mest om bokskrivning (bidrag till MTBB) 
… Det är glädjande att få sätta god litteratur i händerna på Etiopiens folk. 
Små sår och fattiga vänner skall man inte förakta. Har nu i 14 dagar fått hålla mig i stillhet på 
grund av ett litet sår jag haft under foten. Det började med en moyale. Emellertid har jag haft 
nästan semester, när jag har sluppit från en del små bestyr som ta så mycket på kraften. Har 
kunnat läsa på språken med mera ro och skolpojkarna ha kommit till mitt arbetsrum där jag 
undervisat dem i engelska 1 timme om dagen. 
Vår lilla flicka är friska och duktig. Hon sover hela nätterna och på morgonen kan hon ligga 
en hel timme och jollra för sig själv och säga ”pap” och ”mam”. När hon så får resa sig upp 
lyfter hon handen och skrattar och hälsar som en fascist.  
 
Från ND 25/8 
 
Till ND   5/8 1933 
Missionsvän Herr L.O. Nilsson i Oppala, Hille, Gästrikland: ”… ej får kyrkan i Nakamte falla 
sönder”. 
 
Från ND  8/9 –33 
… inga extra insamlingar – underskottet ökar nästan lavinartat. 
 
Till kamrer G.  3/8 
5 st ha begärt att få bli konfirmerade i år 
 
till ND   7/7 –33 
Vår hälsa har varit vacklande i år enär vi båda haft dysenteri. Vi äro nu Gud vare lov båda 
bättre. Vår lilla flicka fyllde i dag 8 mån. Hon är frisk och duktig och glad mot alla.  
För närvarande bygges en stor kyrka här i Nakamte. 
Har fått i uppgift att ordna gravvård å Onesimus grav.  
Tre st ha begärt att få bli konfirmerade och två att få dopet. I söndags hade vi vigsel i kyrkan. 
Så har jag¨fått försöka mig både på dop, nattvard, vigsel och begravning på gallinja. I skolan 
har jag engelska och sång och är glad åt de unga. Helst ville jag att vi skulle få hjälpas åt att 
utbilda infödda medarbetare.  
 
Till ND 12/10 –33 
 



Från ND  15/11 –33 
 
Till kamrer G.   1/12 –33 
Jag ser att jag fått böta 5 kr för utebliven mönstring. 
 
Volym 377  1934 
Till ND 7/12 –33 Bidrag för MTBB 
Från kamrer G 8/1-34 
 
Till ND   3/6 –34 
Det är en glädje för mig att börja kunna uppträda inför folket en smula. Nu har jag morgonbön 
på sjukhusverandan på gallinja varje tisdag morgon samt 3 a 4 timmar i skolan var dag. Men i 
skolan måste man använda amhariskan.  
Ang. kyrkbygget såväl som andra byggnadsfrågor här så äro de mycket trängande. Vi ha talat 
om möjligheterna att få bygga en kyrka här till Onesimus minne. Våra motiv härför äro, att 
han verkade här under en lång tid av sin levnad, namnet skulle kanske slå an lite på de infödda 
och här finns hans grav. Till byggmästar Lundvik och kassör Wallbom Sandviken har jag 
skrivit och bett dem göra en ritning. Jag ber Dig härmed föra fram saken till VU eller 
styrelsen. Vad säger Onesimusbokens författare om förslaget? 
 
Från ND  10/7 –34 
Vad byggandet av en ny kyrka beträffar har jag ingenting emot att den får bliva till Onesimus 
minne. Tvärtom gläder jag mig över detta. Men vad jag beder dig och eder alla om är att se till 
att icke budgeten belastas härmed. Vi får vara ytterst försiktiga med missionsmedel. Det vore 
ju också allra bäst om de infödda själva bygga sina kyrkor, såsom nu sker i de flesta 
missionssällskap.  
 
Till ND 19/7 
Från ND 17/8 
Till ND 11/11 
Från ND  8/12 –34 
 
Volym 388  År 1935 
 
Till ND  8/3 –35 
Så ha vi glädjen meddela en dotters lyckliga födelse i dag på morgonen. Det gick mycket fort 
och bra. Den lilla vägde 4,7 kg. och Sally mår bra. Här i Lakamte får vi vara så tackamma att 
vi ha både läkare och sjuksköterskor.  
Vi ha nu skilt på gossar och flickor i skolan. VI ha ett 40-tal flickor och ett 70-tal gossar. Än 
så länge ha vi endast 9 inneboende pojkar.  
Vi ha nu samlat kalk, sten och plåt för kyrkbygget. Men pengarna är slut. 
 
Från ND 10/4 
Till ND 6/5 
Från ND 11/6 
Till ND  19/7 
Från ND 11/9 
Till ND  31/10 –35 



I Bonaja har den lame läraren Ofgaa kunnat börja en ny byskola. Han har blivit väl mottagen. 
Hade just brev från honom idag där han talar om att han har 32 pojkar inskrivna. Dessutom 
utför Ofgaa i någon mån en evangelists verk på söndagar etc.  
 
Till ND   22/11 –35 
I gosskolan ha vi nu 135 inskrivna.  
Prenumerera på SvD för 1936 åt oss.  
Våra små äro oss till stor glädje. 
 
Från ND julhälsning 20/12 –35 
 
Till ND  14/12 –35 
Vi bo nu ute i tält. 2 timmar nordväst om Nakamte. 
 
Volym 400  1936 
 
Till ND  Karso 1/1 –36 
Ruth och Ingrid äro friska och duktiga. 
 
Från ND  3/2 –36 
 
Till ND  15/2 –36 
Hjärtligt tack för Ditt brev av den 14/12, som jag skyndar att erkänna, även om Du icke kan få 
något längre brev idag. Ditt brev har varit länge på väg och sedan desshar det nu hänt svåra 
saker både ute hos Eder och i Giuba och Eritrea. Det var ett hårt slag, som drabbade vår 
mission, men även om vi äro djupt bedrövade över vad som skett äro vi dock icke slagna till 
marken. Det har hänt förr att Gud har vänt det onda att gagna sina syften. Nu önskar jag Guds 
rikaste välsignelse över Dig och Dina kära, över hem och gärning. Det är stort att få taga en 
dag i sänder ur Herrens hand. Jag vet ju inte vad framtiden kommer att föra med sig. Jag vet 
dock vem som har framtiden i sina händer. Det är vår käre himmelske Fader, som har 
uppenbarat sig för oss i Kristus Jesus. Gud med oss! 
 
till ND  16/5 –36 
Vi ha nu i 14 dagars tid varit avskurna från Addis Abeba. I dag ha vi hört att svenskarna reste 
till den engelska legationen redan den 1 maj. Härinne uppehåller ännu landshövding Hapte 
Mariam ordningen över sin provins. Och detta har han hitintills lyckats göra mönstergillt. Vi 
ha köpt matvaror för flera månader som nu är på väg hit. Detta är ju ingenting ovanligt utan så 
bruka vi göra före varje regntid. Om några dagar hoppas vi få höra över Gambela något om 
detta lands öden och nyheter från världen i stort. Vi få fortsätta med arbetet som förut. En del 
flyktingar ha kommit från Addis Abeba och en hel del soldater ha också vänt tillbaka till sina 
hyddor. Då nu ett bud skall gå till Gore och Gambela i morgon sända vi denna hälsning. 
Herren uppehåller oss dag efter dag. Tack för alla förböner. Även om inte Gud besvarar alla 
böner som vi vill så få vi komma ihåg att vi bedja också dagligen: Ske din vilja. 
Vår adress blir såvida vägen över Addis Abeba förblir stängd: 
Swedish mission Lakamte, Abyssinia via Khartoum and Gambela. 
 
från ND   30/6 
Mottag vårt varma och hjärtliga tack för Ditt brev av den 16 maj, som gjorde mig mycket 
glad. Jag fick det för övrigt märkligt nog uppe i Skellefteå-trakten och fick någon dag senare 
sammanträffa med Din bror i Ersmark. Då fingo vi delgiva varandra vad vi visste om Eder, ty 



även han hade fått brev nyligen från Eder. Du förstår att vi tänka på Eder nästan dag och natt i 
denna svåra tid och det skall bli för oss ett ämne till stor tacksamhet och glädje om vi kunna få 
vara kvar i Galla och därom vilja vi i fortsättningen bedja. 
I går mötte vi pastor Nilssons. De föreföllo ganska duktiga även om Nils klagade över sitt 
dåliga hjärta. Vi hoppas att vistelsen i hemlandet skall återgiva dem både hälsa och 
frimodighet.  Det måtte ha varit skräckfyllda dagar för dem. Han visade ett par stora kulor, 
som hade slagit ned i deras matbord och de ha ju flera gånger varit utsatta för livsfara, men 
Gud har bevarat och beskyddat dem och däröver glädja vi oss. I går hade vi ett telegram från 
Söderström. Hälsa honom att vi skola snarast möjligt sända honom det han begär. 
 
till ND  Gimbi 8/7 
Nu ha också vi nödgats fly från vårt kära arbete i Lakamte. Detta på Didjasm. Hapte mariams 
inrådan. Natten mellan den 26 o. 27 juni kl. ½3 väcktes vi med en tämligen direkt uppmaning 
att lämna L. Vid 9-tiden på f.m. den 27 voro vi på väg mot väster. Här i Gimbi ha vi nu varit 
en hel vecka för att vänta på brev från konsuln (engelske) i Gore och för att avvakta 
händelsernas utveckling. I dag ha vi nu hört att den första bombarderingen av Lakamte 
började söndagen den 5 juli. 19 bomber kastades på regeringens skola, som varit soldatkvarter 
på sistone. En bomb träffade och förstörde en flygel. Ingen människa skadades. Detta innebär 
att vi ha flygbombardemang rätt så nära inpå oss. Vi bedja dagligen och stundligen om Guds 
ledning och vilja inte lämna landet förrän vi äro tvungna.  
 
Här i Gimbi äro vi nu följande svenskar: Dr Söderströms och Maja Greta, K. Söderström, 
S.Sköld, R. Perman, Greta Nyström, min hustru, vår lilla rut och vår lilla minsta som är endast 
3½ veckor och undertecknad. Vi ha pass till Gambela om det skulle behövas. Men o, vad det 
regnar i juli och aug. här. Man talar också om rövare på vägen. 
 
Förhistorien till det nuvarande bråket i L. kunde vara intressant att berätta om, men det är 
kanske bättre att låta den vara till ett annat tillfälle. 
 
Vi må bra och Gud har hjälpt oss underbart hitintills. Vi vilja nu bida Herrens ledning här och 
avvakta händelsernas utveckling. Vi hade i det längsta hoppats att denna provins skulle bli 
skonad från krigets fasor. Tack för alla förböner. Gud är ännu mäktig i de svaga. Till sist de 
bästa hälsningar från oss alla.  
 
Från ND  13/7 1936 
Mottag själv och framför till Din hustru uttrycken för mitt innerliga deltagande i den stora 
sorg, som drabbat Eder genom Eder lilla Ingrids hemgång. Jag förstår hur det kan kännas för 
Eder långt borta i fjärran land under stora svårigheter i en kritisk tid. Men jag är också 
övertygad om, att Gud skall giva Eder den hugsvalelse och den tröst, som Han allena förmår 
det. Våra ord bliva så fattiga och intetsägande då det gäller att trösta i en sådan sorg som nu 
drabbat Eder, men vi vilja försäkra Eder om våra förböner. Gud give Eder sitt bistånd och sin 
kraft för dagar som komma. 
 
Till ND Vita Nilen 11/9 
Hjärtligt tack för Ditt varma deltagande brev med anledning av vår lilla Ingrids bortgång. Vi 
hann inte göra någon slags gravvård. Vårt uppbrott blev ju så hastigt. Men den infödda 
församlingen lovade att vakta graven och att göra ett enkelt träkors och placera därpå. 
 
Då både Erik Söderström och Martin Nordfeldt skrivit om både ett och annat skall jag fatta 
mig helt kort. Hitintills har resan gått underbart bra. I Gambela fingo vi ligga fem dagar. Då 



platsen är full med feber var detta rätt så bekymmersamt särskilt med tanke på våra små. Men 
genom Guds särskilda ledning så fick vi för vår familj bo i ett hus med två rum. Det hade 
grästak, vilket vi även uppskattade på grund av hettan. De ogifta damerna voro nödsakade att 
bo i tält. Först blevo de av oss erbjudna att ta ett av rummen, som ställts till vår disposition, 
men de föredrog tälten. När vi sedan hörde att de hade fullt med mygg i sina tält på nätterna, 
då voro vi dubbelt tacksamma för vårt enkla hus. District Commissioner i Gambela sade, att 
han hade för en tid sedan varit betänkt på att låta bränna just det hus vi fått ta in i …  
 
På båten här ha vi det utmärkt – utan risk för malaria också här. Mat och betjäning är nog inte 
som på medelhavsbåtar, men när vi komma från en tre veckors karavanfärd så måste jag för 
min del säga att vi ha det utmärkt. Det värsta är att det blir dyrt för EFS. Och att vi fått lämna 
våra stationer på detta sätt ha vi inte fattat än.  
 
Just nu möta vi en systerbåt till vår. Dessa båda båtar voro under världskriget byggda för 
trafik på Tigris. Sedan gingo de till Port Sudan, togos sönder där och fraktades på järnväg till 
Karthum och sattes ihop där. 
 
När vi ska komma hem veta vi ej bestämt ännu, men före den 15 okt. blir det väl inte. V 
Våra två små flickor äro friska och duktiga. Lilla Gunnel döptes i Gimbi under vårt uppehåll 
där. 
 
Mottag till sist de bästa hälsningar från min hustru och mig. 
 
Till ND  Geneve 15/10 -36 
Sedan jag förra gången skrev ha vi rest igenom många intressanta städer och länder. I 
Kartoum fingo vi stanna några dagar och likaså i Kairo, där var och en fick sin egen reskassa. 
De äldre missionärerna föredrogo att resa över Grekland och Balkan denna gång. Vår båt lade 
till vid Pireus några timmar. Priset var detsamma som om vi rest direkt till Marseilles. Därför 
begagnade vi oss därav och fingo se Aten med Akropolis och Aeropagen.  
 
På Fairhaven i Alexandria stannade vi några dagar. Sally var riktigt dålig där och vår lilla Rut 
likaså. Doktor Söderströms stannade några dar längre än vi i Kairo på grund av att Maja-Greta 
var sjuk i dysenteri. Samma dag vi reste från Kairo fick också syster Karin intaga sängen på 
grund av samma onda. Enär Erik var kvar i Kairo måste vi kalla in en doktor i Fairhaven. Han 
var mycket vänlig, kom tre gånger och tog ingenting betalt.  
 
Vår lilla minsta hostar och är litet förkyld, men hon skrattar emellanåt, så vi hoppas det går 
över. Lilla Rut fick en liten trähund i dag. Hon döpte den till ”Konsul”. Hon hör ju ofta talas 
om konsul och konsulat. I morgon hoppas vi få fortsätta vår resa. Vi ska enligt planen stanna 
ett par dar i Freiburg och ett par dar i Berlin. Den 24 okt. kl. 15.57 anlända vi till Stockholm C 
om Gud vill. Finns det rum på Stiftelsen vore vi tacksamma att få bo där tills vi få ordna något 
närmare. Pastor O. Eriksson är väl hemma? I annat fall blir det ej så lätt att ordna 
räkenskaperna. – Det är med stor sorg i hjärtat som vi ha måst lämna fältet. Visst synes det 
som ett nederlag. Frågan är om det skall visa sig vara sant vad som står i sången ”att nederlag 
ofta är seger”. 
 
Vi bo här på ett enkelt men trevligt hotell (Bristol). Geneve är en mycket vacker stad och den 
enda plats sedan vi lämnade Abessinien, som verkligen inbjuder till att stanna.  
 
 



 
Från ND  21/11 – 36 
Kallelse som pastor i Gävle efter Börje Wikström som slutar ¼ 
 
Till ND  Jörn 28/11 – 36 
Våra vänner i Gävle fordra mycket om det är sant vad jag kände förr i tiden. Jag är inte 
ovillig. Sänder nu dessa rader ehuru det icke är något svar alls. Jag reser nu omkring här på 
Guds barmhärtighet och det har vi gjort allt sedan vi for från Abessinien.  
 
 
Gåvor och kollekter genom Uno Karlsson dec. 1936 
 
De Våra Skellefteå 25:- 
Kusmark  21,45 
Ersmark  36,57 
Kåge  15,50 
Ostvik  16,67 
Stavaträsk  13,29 
Åbyn  6:- 
Källbomark  12:- 
Onämnd  200:- 
……. 
  _____ 
  380,68 
Avgår resekostnader 79,30 
  _____ 
  301:38 
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